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իսկ Սիմէոն Պղնձահանքի վանքը. ասոնք ի
միասին թարգմանած էին նաեւ Յովհաննէս
Կլիմաքոսի Սանդուխք կոչուած հոգեշահ
մատեանը: Չենք կրնար դժբախտաբար մատ-
նանշել այս երկուքի աշխատակցութեան
հանգամանքները. ի՞նչ բաժին բերած են մին
եւ միւսը: Ինձ կը թուի թէ մին, Սիմէոն
թարգմանած ըլլայ վրացերէն բնագըէ եւ
Մինաս այդ թարգմանութիւնը ճշդած ըլլայյոյն սկզբնագրի հետ համեմատութեամբ:
Թարգմանութեանս մէջ կը տեսնուին յունա-
բանութիւններ, յատկապէս յոյն բարդ բա-ռերու ստրկական հայացումներ: Ասոնք կա-
րող են նաեւ վրացերէն թարգմանութենէն
կատարուած ըլլալ, այնու որ վրացերէնն ալթարգմանուած էր յունարէնէ, նոյնպէս
ստրկական նմանողութեամբ: Իմ նկատու
ղութիւնս կը հայի Սիմէոնի թարգմանու-
թեան, եւ ունի իրեն կռուան անոր երեք
վրացերէնէ կատարուած թարգմանութիւն-
ները (Պրոկղ, Յովհ. Դամասկացի, Յովհ.
Կլիմաքոս): Ուստի դուրս կը Քնայ Թ. 886ի
Ա. Մասը, որուն թարգմանիչն է Կարապետ,
թարգմանուած ուղղակի յոյն բնագրէ. այս
թարգմանութենէն նմոյշ չունիմ աչքի առաջ.եւ ի վիճակի չեմ դատաստան կտրել անոր
թ րգմանութեան եղանակի եւ լեզուի մասին

Հ. Մ. Աւգերեան, որ ձեռքի տակ ու=
նեցած է Թ. 886, հետեւեալ տողերս գրած է
<<Յունական Ժամագրքի>> մասին նոր հայ-

կազեան լեզուի Բառգրքի (=ՆՀԲ) մէջ.
<<Ժամագիրք եւ Երգարան Հայհոռոմոց՝ի վաղուց թարգմանեալ ի հայ, անհեթեթոճով, եւ նիւթական յունաբանութեամբ

յեղծումն լեզուիս. թո՛ղ զյետին թարգմա=
նութիւնս ոմանց ոմանց առ մեօք եւ տպագրեալ: Ի տպագրութենէն ոչինչ առաք.միայն ի հին գրչութեանց քանի մի

այլ

ղեցաք, զի կարեն լինել պիտանացու>>
բառս

(Նա-
քա-

խադուռն, էջ 12բ):
Նոյն գրքի մէջ Յովհ.

գրութիւններու Դամասկացւոյ
էր Աւգերեան <<անհարթ

թարգմանութիւնն որակած

քոսինը <<պարզ>>: Եթէ
ոճով>>, իսկ Կլիմա-

մանութիւնն Շարակնոցիս թարգ-
<<անհեթեթ ոճով, եւ նիւթականյունաբանութեամբ>>

<<յեղծումն կը գանէ, մինչեւ իսկ
ռաւելապէս

լեզուիս>>, կը թուի ինձ թէ աւ
նկատի ունի.

Կարապետի թարգմանութիւնը
ոճը, մէկ քանի

վասն զի Սիմէոնի լեզուն կամ
բառեր դուրս հանելով, նաեւ
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I հոս <<պարզ>> է, ոչ արհամարհելի հայերէնով:
Հետեւեալ բառերը, որոնք յառաջ բերուած
են ՆՀԲի մէջ, Թ. 886 ձեռագրին Բ. մասէն
կերեւան, որոնք ունին համանման տեղիք-
ներ Բրիտ. Թանդարանի Թ. 58ի մէջ.

Խնդումն. <<Ուրախ լեր սկիզբն խնդման
ազդի մարդկան>> (թղ. 6բ). ՆՀԲ. Ծնունդ
քո, Աստուածածին կոյս, խնդումս գուշաւ
կեաց ամենայն տիեզերաց:

Կորդ. <<Ի կորդ եւ յանդ(նդածին
դաշտ...)>> (թղ. 62ա): ՆՀԲ. Ի կորդ եւ
յանդնդածին դաշտ 18 արեգակն զշառաւիղս
իւր սփռեաց:

Կորդանամ. <<Կորդացեալ էր բնութիւն
մարդկան (թղ. 44ա), ՆՀԲ. Զխոնաւ ալիս
ծովուն կորդացուցեալ կանխաւ օ... ճանաւ
պարհ ետ մեզ անցանել յերկինս:

Համաբնակից. <<Համաբնակակիցք Աս-
տուծոյ երեւցան երրորդերանելիք (թղ.
72ա): ՆՀԲ. Ամենագով վկայք, հրեշտաւ

կացն համաբնակից եղեայք:
Հրեշտակապէս <<Սփոփելով հրշտակաւ

պէս 19 հրաշալի հաղորդութեամբ>> (թղ.
68w). ՆՀԲ. Հրեշտակապէս որ եմք յաշ-
խարհի, տօնեսցուք Աստուծոյ:

Նաւապետեմ. <<Նաւապետեա զկեանս
իմ 20 (թղ. 32ա) в ՆՀԲ, Որ խաղաղացուցա-
նես եւ նաւապետես զամենայն իմաստու-
թեամբ:

Ցօղագնել. <<Որպէս զմանգունսն ի հնու
ցին մինչ արկեալ եղէք, ի վերուստ ցաւաա
գնելով ոչ կիզեցայք վկայք>> (թղ 25բ): ՆՀԲ:
<<Աստուածային սէրն զհուրն ցօղագնէր>>:

Փշանման - <<Փշանման բոյսն>> (թղ 29բ) в
ՆՀԲ. Փշանման հերձուածսն հատեր յարմա-
տոց:

Օրիորդ. <<Շնորհք աստուածգիտութեան,
որւո՛րդ, ի վեր քան զբնութիւնս>> (թղ. 1բ).
<<որւորդ Աստուածածին>> (թղ. 1բ): <<Աս-
տուածերանի որւորդ... կեցու զիս>> (թղ.
33p). <<որւորդ կոյս>> (թղ. 42p): <<բազմաւ
նուն որւորդ>> (թղ. 77բ), ՆՆԲ, Դասք
հրեշտակաց եւ հոգեղինաց, անհարսնացեալ
օրիորդ, օրհնեն զքեզ անդադար:

Յունական Եկեղեցին ունեցած է յըն-
թացս դարերու զանազան շարականագիրներ,

18 6ն.
Անդնգածին միայն այստեղ գործածուած. ՆՀԲ չունի:19 Յն. Սլաւ. дууейоловлю5 yeyrootes (141b)20 Յն. Սլաւ. xopeprroor (101b).
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որոնք վայելած են իրենց ժամանակին համ-

բաւ եւ գտած են իրենց ստեղծագործութիւն_
ներն ընդունելութիւն: Հին եւ նոր շարական-
ներ եւ երգեր ապրած են յաճախ քով քովի,
ըստ կամի դասաւորութեամբ: Բազմաթիւ
են մեզի հասած ձեռագիրները եւ անոնցմէ
յառաջագայած թարգմանութիւններն եւ

տպագրութիւնները: Բովանդ ակութեամբ ոչ
մին միւսին նման: Մինչեւ այժմ չէ կատա
րուած Շարակնոցիս քննական հրատարա-
կութիւն մը ձեռագրաց բաղդատութեամբ:
Հրատարակութիւններէն կը յիշեմ Параклл-

"ОктФղхос. 'sv Beverice
1837, ուր կը գտնենք ութը ձայներու ութը
կիրակիներու կանոնները միայն: Սլաւական
թարգմանութիւնը լոյս տեսած է 1494ին Չէ-
թինիէ, որ կը պարունակէ Ա._Դ. ձայնե-
րու կանոնները չաբաթուան մէն մի օրերու:
Բ. Մասը, Ե _Ը. ձայներ, տպագրուած է
1537ին Վենետիկ: Այս 1494ի հրատարա=
կութեան համեմատական ուսումնասիրու=
թիւն մը նուիրած է V. Jagic, Das erste
Cetinjer Kirchenbuch vom Jahre 1494. Eine

bibliographisch-lexicalis Studie: Denk-
schriften der К. Akademie der Wissen-
schaften. Wien, phil.-hist. Classe, 42 (1894),
II 1--80, IV, 1--71, ուր նկատի առած
է բացի յոյն բնագրին 1837ի տպագրութենէն,
նաեւ Վիեննայի Ազգային Մատենադարանի
Codex theologicus N. 116 (1391էն) եւ 146
յոյն ձեռագիրները:

Հայերէն թարգմանութիւնը ցանցառ ան-

գամ ունի համեմատական տեղիքներ յոյն եւ

սլաւ բնագիրներու մէջ: Որովհետեւ թարգ-
մանութիւնս կատարուած է ԺԳ. դարու աւ
ռաջին կէսին, աւելի հնագոյն վրական
թարգմանութենէ, կը ներկայացնէ արժէք,
վերականգնելու յոյն բնագրին նախնական

ձեւը: Վրական թարգմանութեան հրատա-
րակութեան եւ անոր հայերէնին հետ հա-
մեմատութեան մասին կարող չեմ որ եւ է
խօսք ըսել:

Ն ԱԿԻՆԵԱՆ
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ԵՓՐԱՏԻ ՍԱՀՄԱՆԸԳԼՈՒԽԸ ՊՈՄՊԷՈՍԻ
ԺՕՄԱՆԱԿԻՆ ՄԻՆՉԵՒ ԱՐԱԲԱՑՒՈՑ

ԱՇԽԱՐՀԱԿԱԼՈՒԹԻՒՆԸ
(Շարունակութիւն:)

ՄԱՍՆ Բ.
ԲԱՆԱԿԸ

ԳԼՈՒԽ Ա.

Պահակապան Զօրքն ու Պատերազմական Զօրա--
վիգներ:

Կը միացընեմ այս երկու դասակարգ-
ներս, որոնք ըստ ինքեան պէտք էին բաժ-
նուիլ. որովհետեւ, շատ յաճախ ներելի չըլ-
լար զանոնք զանազանելը: Նոյն զանազանու=
թիւնն ընդհանրապէս կրնանք ընել մինչեւ
Գ. դարու բարեփոխութիւնները, բացառա-
բար՝ յաջորդ շրջաններուն մէջ, եւ մինչեւ
մեզի հասած վարչական յիշատակարանները
շատ կասկածելի են յայնմ մասին թէ մեզի
կ՝աւանդեն վիճակներն ու վիճակագրութիւն_
ներն՝ որոնց ճշգրտութիւնը միայն <<թղթի
վրայ>> էր: Դիւրաւ պիտի հրապուրուէինք
խոտորելու՝ երբ ուզէինք ներկայացընել
լիակատար պատկեր մը զինուորական դրու-
թեան Արեւելքի նահանգներուն մէջ. եւ յի-
շատակել մեր ամէն գիտցածը հռոմէական
կամ բիւզանդական բանակին կազմակեր-
պութեան մասին այն տարբեր շրջաններուն,
որոնք ինծի համար որոշուած ժամանակաւ
գրական սահմաններու մէջ կը պարփա=
կուին -- Բայց այսպէս առանց օգտի պիտի
կրկնէինք՝ այն ամէնը, զոր հնագիտական
ձեռնարկները կամ նոյն նիւթին մասին ճաւ
ռող ընդհանուր ակնարկները կը պարզաբաւ
նեն: Այս ոճը դատապարտելի չէ. բայց
պատշաճ է անոր տեղ՝ եթէ ոչ փոխարինել,
գոնէ վերադրել այն ոճը՝ որ կը յառաջանայ
աշխարհագրական խմբումներով: Նոյնչափ
օրինաւոր ու հարկաւոր է նոյնը գործադրել
պատերազմի իրաց մասին՝ որչափ քաղաւ
քային վարչութեան կամ քաղաքացիական
կենաց նկատմամբ:

Հետեւաբար հոս նկատողութեան կառ-
նուին միայն ինչ որ Արեւելքի գնդերուն յա-
տուկ կ՝երեւայ, եւ երկրորդ՝ այլեւայլ աղ--
բիւրներու տուած տեղեկութեանց մէջէն՝
զորոնք սովորութիւն է ամբողջ հռոմէական
աշխարհին վերագրել, կը քաղենք զանոնք
որ այս տեղւոյ վերաբերեալ նահանգներէն
կը ծագին -- Հայաստան, Միջագետք, Ասու

© National Library of Armenia



23 ԿԴ. ՏԱՐԻ 1950 24 25 ՅՈՒՆՈՒԱՐ_ՄԱՐՏ 26

րիք, Կապպադովկիա եւ նաեւ Արաբիա,
կամ այն դիպաց գրաւոր տեղեկագիրներէն,
որոնց ասպարէզն եղած են միայն այս եր-
կիրները: Այլեւայլ կէտերու մասին մեր
լռութենէ բան մ՝եզրակացընելու չէ, բայց

եթէ այն միայն թէ տեղեկութիւններ կը
պակսեն. ասի կրնայ ըլլալ համաձայնութիւն
մը կամ եղծում մը մեզի իբրեւ ընդհանուր
արժողութեամբ ներկայացուած սկզբանց:
Աւելի պարզն ու ապահովն է այս ենթաւ
դրութեանց մէկն ալ ո՛չ տարամերժել եւ ո՛չ
առաջարկել՝ նաեւ վերապահութիւններով:

Արեւելքի սահմանագլուխն եւ իւր մեր-
ձավայրքը ճիշդ այսպիսի փորձ մ ընելու հաւ
մար ընտիր հող մը կը ներկայացընեն. որով-
հետեւ մեր տրամադրութեան ներքեւ պիտի
ունենանք՝ որ ցանցառ պարագայ մըն է, եւ
այս պատմութեան բազմաթիւ կէտերուն հա
մար՝ այնպիսի անձանց մեկնաբանութիւն-
ները, որոնք բուն արուեստէն էին եւ ակա.
նատես իրենց պատմած իրաց, եւ կամ զա-
նոնք քաղած առաջին լրերէն, երբ աւանդու=
թիւնը տակաւին ձեւափոխութեան իւր սու
վորական գործը չէր աւարտած: Ամէնէն
յառաջ քաջատես ընելու է երեք անուններ,
եւ որոնք բարեբախտաբար երեք աստիճա-
նաբար յաջորդող շրջաններ կը ներկայա--
ցընեն՝ Ա, Դ եւ Զ դարերը:

Նախ՝ Փլաւիոս Յովսեպոս: Իւր Հրէա_
կան Պատերազմը գրեթէ բացառաբար կը
շահագրգռէ մեր ներկայ հետազօտութիւն-
ները, եւ աւելի մեծ երաշխաւորութիւններ
կ ընծայէ քան թէ իւր Հնախօսութեանց մա
տեանը1: Վեսպասիանու եւ Տիտոսի գոր-

1 Յովսեպոսի տես ակ մը <<կրկնեակ>>՝ Յուստոս
Տիբերիացի, որ յունական կրթութեամբ հրեայ մընէր, խօսած էր նոյն դիպաց մասին (հմմտ. Е m,Schurer, Gesch. d. judischen Volkes im Zeit-
alter Jesu Christi, 3. bis 4. Aufl., Leipz., I, 1901,էջ 60): Կը պակսի նոյնպէս Անտոնեայ Յուլիանուվասն Հրէից (Antonii Juliani, De Judeis)
զոր կը յիչէ Մինուկիոս Փելիքս (Ոկտաւ- 33, 4). որ
յայտնապէս Վեսպասիանու պատերազմին ժամանակ
եղած Յուդայաստանի կուսակալին էր: Եթէ
ասի ձեռքերնիս ըլլար՝ հաճելի բան

մէկ երկն
կ ըլլար բունհռոմէական տեսակէտը համեմատել

մը
(Յովսեպեայ)հրէական տեսակէտին հետ: - Շատ կը ցաւիմ որժամանակին առձեռն

ուսումնասիրութիւնը 4Als hչեմ գործածել Ա. Շուհի
wesen nach Romisches Kriegs-
gelegentlichen

dem B. 1. des Joseph Flavius, mit
sere moderne vergleichenden Hinweisen auf un-
Mahrisch-WeiBkireresHeeresverhaltnisse (Prog. Gymnas.
պուած էի անձամբ նորէն

1902). հետեւաբար ստիւ
թիւնն՝ որուն կատարել այն աշխատու-
այն համեմատութի ձեռնարկած էր, բայց խոյս տալով
խորագիրը: զորս մատնանիշ կ՝ընէ իւր

ծողութիւնները լիովին մեր նիւթին կը վե-
րաբերին, որչափ ալ սահմանափակուած ըլ-
լան Պաղեստինի մէջ: Ասորիքէն կու գային
ամենամեծ զօրամասները՝ որ Հրէից դէմ
ոգորեցան, եւ դրացի մանր իշխաններէն
խաւրուած զօրավիգները կրնային նաեւ գոր-
ծածուիլ Պարթեւաց դէմ: Թէ՛ ասոնք եւ

թէ՛ անոնք ի գլուխ հանեցին պաշարմանց
սլատերազմ մը. եւ բազմաթիւ նմաններ կայ

զննելիք Միջագետաց պատերազմներուն մէջ:
Մեզի համար նուազ արժէք չունի Ամ-

միանոս Մարկեղոս: <<Ես, ազգաւ յոյն, հին
զինուոր, իմ կարողութեանս համաձայն Jo-
րինեցի առաջիկայ պատմութիւնս>>՝ կը գրէ
իւր գործն աւարտելով, եւ անժխտելի է որ
պատերազմաց նկարագրութեանց մէջ ինք
զինքը կը ցուցընէ իբր մասնագէտ զինուու
րական իրաց, նոյն իսկ ձեւին մէջ բանաւ
կետղներու ռամիկ լեզուին հետքերը պահեւ
լով 2:

2 Յուլիանու պատերազմը երեւակայութիւնները
բորբոքած էր եւ մեծ հետաքրքրութիւն մը զարթու-
ցած: Լիբանիոս իւր 1186 թղթին մէջ կը բացատրէ
այն դժուարութիւնները՝ զոր կրած էր պարսկական
պատերազմին մասին վաւերական տեղեկութւններ
ստանալու: <<Վերադարձողներէն իւրաքանչիւրն ապաւ
հովցուց զիս թէ ստոյդ տեղեկութիւններ ունի եւ
սլատրաստ է հաղորդելու. բայց ոչ ոք ըրաւ: Ամէնքը
կը զբաղին ո՛չ թէ մեռած ինքնակալով, այլ իրենց
պզտիկ գործերով: Միայն քանի մը զինուորներ խօսե-
ցան ինծի պատերազմի տեւողութեան, օթեւաններու
երկայնութեան եւ անցած տեղերուն մասին. բայց ո՛չ
երբեք իրերու պայծառ նկարագրութիւն մը, ամէն
կողմ մթութիւն, ոչինչ՝ որ կարենայ պատմադրի մը
տեղեկագրութեան հիմ կազմել>>: Անոր համար կը
ստիպէ իւր Սելեւկոս բարեկամն, որ արշաւանքին
մասնակցած էր, Յուլիանու պատմագիրն ըլլալ (թղ.
1078): Այս բաղձանքը (տժգին բացատրութեամբ իբր
Տապանագիր՝ կատարած են շատերը, յատ_
կապէս Եւտրոպիոս, Մագնոս Կառհացի (Կարխացի). եւ
Եւտիքիանոս Գամրացի. այս վերջին երկուքը ձախու
ղակօրէն ծայրաքաղ ըրած է Մաղաղաս (էջ 328, 20,
հրտ. Բոն). հմմտ. FHG, IV, 4, ուրս Կ. Միւլլէր կը
հաւաքէ վկայութիւններն, որ անոնց որպիսութիւնը
կ որոշեն: Եւտրոպիոս՝ իբրեւ աստիճանաւ Պայծառաւ
գոյն (clarissimus) կրնար պաշտօնական յիշատակաւ
բանները տեսած ըլլալ. բայց ինքը միայն <<թղթագիր>>
(вловто10y04poc) էր, անտարակոյս միջակ պատեւ
րազմիկ մը, եւ իւր երկերէն միայն համառօտութիւն
մունինք: Մագնոս կը յիշուի Ամմիանոսէ (ԻԴ 4,
23) իբրեւ սպայ. իսկ Եւտիքիանոսի նկատմամբ Միւլ-
լէր կը նոյնացընէ Հայաստանի դուքսն եւ այն դիւաւ
նապետը որ նոյնպէս այս անուամը
ծանօթ է: Մագնոսի եւ Եւտիքիանոսի մասին գիտենք
որ թղթերով պատմած էին արշաւանքին իրենց յիշաւ
տակները, հաւանօրէն շատ աւելի համառօտ քան Ամ-
միանոս: Վերջինս որ կը ճանչնար զՄագնոս, թերեւս
գործածած է անոր երկը: Մագնոս տեսակ մը <<հրա-
մանաբեր սպայ» էր (protector domesticus, <<առտնին
վերակացու>>), ուստի լաւ աստիճան մ՝ունէր տեղեւ
կանալու համար: Դժրախտաբար իւր աշխարհագրա-
կան շրջագայութեանց (e xcursus) համար աւելի
գրաւոր աղբիւրներ գործածած է քան թէ իր յիշողու-թիւնը. հմմտ. Th. Mommsen, Ammians Geo-

Գրեթէ նոյն աստիճանին մէջ դնելու է
Պրոկոպիոսը: Ամմիանոս Անտիռքացի էր,
Պրոկոպիոս՝ Պաղեստինոյ Կեսարիայէ, որ
Արեւելեան սահմանագլխին մերձաւոր ուրիշ

մէկ քաղաքն էր: Այս դատողակիցը (-4-
редрос) կամ իրաւաբան խորհրդականը - աա

ռայած ըլլալով բազմաթիւ պատերազմաց

մէջ, ուր միշտ կը գտնուէր վերին հրամա=

տարին առընթերակայից հետ, ստացած է
չափով մը պատերազմի իրաց մասին ձեռն=

հ ասութիւն մը, եւ որովհետեւ շատացած է

իւր ժամանակի պատմութեամբն՝ առանց

փորձուելու հմտալից երեւալու ոգիէն, իւր

պատմածներն աւելի նուազ տարտամութիւն

ունին եւ աւելի քիչ ենթակայ շփոթութեանց

Իրեն պլարտական ենք մարտագիտութեան

վերաբերեալ ամէն իրերու մէջ առաջնակարգ

բաժին մը3:
Ասոնք են մեր գլխաւոր երեք աղբիւր=

ները. ասոնցմէ ետքը մասամբ կրնանք օգ
տուիլ նաեւ Դիոն Կասիոսէ եւ Հերոդիա-

նոսէ 4: Վերջինս հրապարակային պաշտօն=

ներ կը վարէր, որոնց ինչ ըլլալը չենք գիւ

տեր, բայց հաւանօրէն քաղաքային էին՝

նկատելով մտաց այն յատկութիւնները զոր

կը յայտնէ իր երկը, եւ այն սխալները՝ որ

հոն կը տեսնուին: Դիոն՝ որ երբեմն Ափրի-

կէի անթիհիւպատ (proconsul, <<փոխանակ-

բդեշխի>>) էր, քաղաքագիտութեան եւ բա-

նակի իրաց մէջ արուեստագիտական ծանօ-

1881, p. 602--636). եւ
graphica

պատմէ
(ի Hermes,

դէպքեր
XVI,

որոնց ինքն ականատես վկայ
երբ կը

շփոթութիւններ կ ընէ գործած յիշատակարա-

նաց
չէր, մէջ. տես Օ. Seeck, Zur Chronologie und
Quellenkritik des Ammianus Marcellinus (անդ,

1906, p. 481--539).XLI,
3 Ասոր բնաւ մտադիր եղած չէ LLiigi De

Gregori, որ հեղինակ է քանի մ՝էջերու որոնց

խորագիրն է՝ L'esercito bizantino in Procopio di
Cesarea (ի ,Bessarione", ser. II,

հետամուտ
vol. I,

եղած է
ann. VI,

վեւ
1901, p. 246--258). որ միայն

կազմակերպութիւնը, զօրաւ
րակազմելու բանակին դասակարգութիւնը: Այս վեւ
դնդաց բաժանումը

ստուգիւ
եւ

վտիտ կ ըլլայ անկէ քաղուած
րաբերութեամբ

մենք կ՝առնունք միայն Արեւելքի
չահը. եւ

վերաբերեալը՝
ասկէ ալ անտես ընելով այն բանակ--

բանակաց
Գոթաց ու Վանդալաց դէմ կռուելու գացին

Քիչ
ները որ

մ՝աւելի կը գտնուի երկիս մէջ՝ Hans Dell
brick, Gesch. d. Kriegskunst im Rahmen d.

մանա-
polit.

Gesch., Berlin, II, 2 (1902), p. 355 ff., բայց
ւանդ աւելի գործոյս մէջ՝ Ch. Diehl, Justinien et

1901,la civilisation byzantine au VI siecle, Paris
p. 145 ff.

միայն կը4 Տակիտ.
Հրէաստանի

(Պամ.
պատերազմը

Ե.) համառօտիւ
Վեսպասիանու ձե-

nof:
պատմէ

Վելլէիոս Պատերկուլուս (Բ, 101) զինուորա-

կան տրիբուն էր Ասորիքի մէջ Գայոս Կեսարի՝ Աւգոս--

տոսի թոռան՝ ատեն. բայց ասի մեզի համար շատ

երկրորդական աղբիւր մըն է:

թութիւններու անտեղեակ չէր. բայց իրեն
համար յատկապէս ընտանի չէր Արեւելք, եւ
այն դէպքերը որոնց մասին լոյս կու տայ՝ չեն

վերաբերիր այն ժամանակամիջոցին, որուն
մէջ կապրէր: Աւելցընենք որ Պլինիոս
Կրտսեր՝ իւր զինուորական ծառայութեան
ատեն՝ Ասորիքի կուսակալին դիւաններուն
մէջ գործածուած էր գրագրութեանց 5. իսկ
իւր պարապոյ ժամանակները լիովին գրա-
Լուած էին Անտիոքայ իմաստասիրական

դպրոցներուն մէջ: <<Արեւելքի խնդիրը>> ծան=
րութեան նկարագիր մը զգեցած չէր այն աւ
տեն, եւ կամ չերեւար թէ հետաքրքրուած

ըլլայ անով:
Ասոր հակառակ հետաքրքրական է մատ-

նանիշ ընել այն բուռն կիրքը զոր սովորա=

բար Հռոմայեցւոց քով նոյն խնդիրները կը
յարուցանէին, այն դիւցազներգական կեր=
պարանքն՝ զոր իրենց երեւակայութեան մէջ
կը ստանային Պարթեւաց կամ Պարսից դէմ
մղուած պատերազնները: Ասոնք շատ մը
քերթուածներ ներշնչած են. Սեպտիմոս Սե-

բերոսի կեանքը, յատկապէս իւր արշաւանքը

դէպ ի Տիգրիս, մանրամասն պատմուած
էին կեղծ<պատմական քերթուածներու մէջ,
որոնք առանց տարակուսելու՝ շատ միջակ
բաներ էին, եւ որոնց նոյն իսկ հեղինակ-

ները չենք ճանչնար 6: Դիոկղետիանու եւ

Գաղերիոսի 297ին պարսկական պատեւ

րազմը դրուատեցաւ փոքրիկ դիւցազներգու=
թեամբ մը, որուն հատակոտորները նորերս

գտնուեցան. եւ որոնք ճիշդ կը բաւեն միայն

անոր առարկան ստուգելու7: Անաստասի օրով

Եգիպտացի յոյն մը՝ Կոլլութոս Լիւկոպոլ-

սեցի՝ երգած է Պարսկականս (lleoouza)՝

Սուիդասի խօսքին համեմատ: Նմանապէս

կորսուած է այն չափական ներբողեանը

Գ., 11, 5. <<երբ Ասորիքի մէջև Պղին. Թուղթք
էի (cum in Syria tribunusզինուորական

militarem, հմմտ.
տրիբուն

Ա., 10, 2). -- Է, 31, 2. <<Հիւ-

պատոսական նուիրակէն հրաման ստացայ թեւերուն
ու վաշտերուն համարները քննել>> (ego iussus a

legato consulari rationes alarum et cohortium
Schr., IVexcutere. հմմա- Mom msen, Gesamm,

=- list. Schr. I, 1906, p. 413).
և Հերոդիանոս, Բ.. 15, 6:
ARR Reitzenstein, Zwei religionsge-

schichtliche Fragen nach ungedruckten griechi-
schen Texten der StraBburger Bibliothek, StraB-
burg. 1901, p. 47--52. Բանաստեղծական այս տեսակ
մեծ ընդունելութիւն կը գտնէ, նոյն իսկ այն հասարաւ

կաց տեղիքը՝ որ բարբարոսաց դէմ խանձալից ինքնաւ

կալները կը նոյնացընէր դից հետ՝ որոնք երկրիս հրէշ-

ներու դէմ կը կռուէին (հմմտ. F. Cumont, ի Rev.
des Etud. anciennes, IV, 1902, p. 36--40):
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զոր Եւդոքսիա Կայսրուհին շարադրած էր
իւր ամուսնոյն՝ Թէոդոսի Պարսից դէմ
տարած յաղթութենէն ետքը 8: Եթէ Ամմիաւ
նոսը չունենայինք՝ աւելի պիտի ցաւէինք այն
քերթուածին կորստեան վրայ, ուր Յուլիա-
նու գործերը հռչակած էր Կալլիստոս՝ պա
տերազմիկ մը9: Եւ դարձեալ տաղաչափ
մըն է՝ Գէորգ Պիսիդէս՝ որ աւելի մանրա-
մասնութիւններ կու տայ Հերակղի <<խաչա-
կրութեան>> մասին:

Արձակ բանիւ բայց ըստ երեւութին
չափականին չափ երեւակայութ եւ իրու
ղութեանց հանդէպ անկախութեամբ՝ ծնած
է ընդարձակած աւալ մատենագրութեան մը
Լուկիոս Վերոսի մեծ պատերազմին հե-
տեւութեամբ, ճառագրութիւններ, արտա-
սանութիւններ եւ դպրոցական պէսպէս հրա-
հանգներ, զորոնք աղէկ կը ծաղրէր Լու-
կիոս 10: Թերեւս ասոնց ամէն մէկն ալ
միայն յիմարաբանութիւն չէր, եթէ Փրոն-
դին (Frontin Fronton)՝ զոր կը յիշէ ա-
նոնց թուարկութեան մէջ, նոյն ըլլայ Մ.
Կղաւդիոս Փրոնդոյ (Fronto) զօրավարին
հետ, որ ականատես ու գործակից էր պա-
տերազմին 11: Ցաւալի է որ կորսուած են՝
Վեսպասիանու Յիշատակարանք (Уторут-
цата)) 12. -- Ապողոդորի՝ Ասորեստանի
Ատրեմիտա քաղաքէն՝ գրած Պարթեւականք

(Пар9хх)) որ Ստրաբոնի երաշխաւորներէն
մին է Արեւելից իրերուն մասին՝ Հասարա-
կապետութեան վերջերէն 13. Ասինիոս
Կուադրատոսի երկերը որ կը պարունակէին
Վերոսի եւ Սեւերոսի պատերազմները 14, եւ

Սոկրատ>, Պամ. Եկեղ. Է., 21:
. Սոկրատ., անդ:1 Luciu s, Quomodo hist. sit scrib. 21 եւ 32(<Թէ ի՞նչպէս պատմութիւն գրելու է>>՝ խորագիր):
11 Հմմա. Ma i, ad. М. Cornn Front.Epist, p. 312, ո. 1:
12 Ջասի կը յիշատակեն՝ Յովսեպոս, Վարք, 348,358. Կ. Ապիոն-, Ա՜, 10:

Այս Պարթեւականք ուրիշ արժէքէին քան Թէոփանու Միտիլենացւոյ Պոմպէի
ունենալու

պատեւբազմներու մասին տուած պատմութիւնը: Իսկ Կ. Դել-լիոս՝ որ Անտոնինեայ նուիրակն էր, անշուշտ շատա...
եւ
ցած ըլլալու էր վերջնոյս անձին գովաբանութեամբ,
բայց

Սալլուստոս չկրցաւ օգտուիլ անոր յիշատակներէն
հմմա. եթէ Վենտիդիոսի գործողութեանց մասին
(ի .MelangesHirschfeld, Dellius ou Sallustius?

14 FHG, III,
Boissier", Paris 1903, p. 293--295).

corum Romanorumք. 659 ff. = н. Peter, Histori-
p. 144--146. Հեզինակըreliquiae, Leipzig, II, 1906,
պատոս էր. հմմա. Prosop.

թերեւս Աքայեցի անթիհիւ-
Nr. 1031--1032: imp. Rom, I, p. 168,

Առիանու երկերը 15՝ որ շատ զբաղած էր
ռազմագիտութեամբ: Այս մասին նուազ հոզ
ունէր Յովհ. Լիւդացի, որ այսու հանդերձ
ձեռնարկեց Յուստինիանու պարսկական պա-
տերազմաց պատմութիւնը գրել 16. իւր կաւ
ցութեան պայմանն՝ իբր շնորհալուր գոր-
ծակատար մը՝ զինքը նուազ անկողմնակալ
եւ քիչ հաւատարիմ տեղեկագրող մը կ ընէր:

Որչափ ալ շատ ընդհանուր ծրագրով
յղացուած՝ ծառայութիւններ կ ընէ մեզի
Մաւրիկ կայսեր ընծայուած Ռազմագիտա-
կանը 17: Կը զգացուի թէ Պարսից նուիրուած
հատածներուն հեղինակը շփման մէջ եղած է
այն ազգին հետ: Միաբան է Թէոփիլակտոս
Սիմոկատտա տարեգրողին հետ, եւ որ
թանկագին առաւելութիւն մըն է՝ որուն ար-
դէն Ամմիանու քով հանդիպեցանք, կը
գործածէ խօսակցութեան այն ոճերը որոնք
գործածական էին Մաւրիկի եւ իւր յաջոր-
դին զօրագնդերը կազմող բարբարոսներուն
մէջ:

Համառօտ ըսելու համար մեր յունա-
կան եւ լատինական զինուորական յիշատաւ
կարանները համեմատաբար բազմաթիւ են
եւ ապահով. այս տպաւորութիւնը կը հաս-
տատուի՝ երբ ուզենք զանոնք լրացընել ա-
ըեւելեան մատենագրութեանց օգնութեամբ:
Վերջինքս գրեթէ ոչինչ կու տան մեզի. մա-
նաւանդ թէ ասոնք շատ բան փոխ առած են
արեւմտեան պատմագիրներէն: Չկայ ռաբ-

.15 Որոնք մանրամասն էին Տրայիանու արշաւաւ
նաց վերաբերեալ իրաց մէջ, որ արշաւանաց ամէնէն
մերձաւորն էր հեղինակը. տես Marquart, ի
,Philologus", Supplementband, x, 1 (1905), p. 221,
ո. 3.

16 Հմմտ. w. Christ, Gesch. d. griech. Lit-
teratur, p. 799:

17 Չենք ուզեր բանավիճել այս ընծայման խնդրոյ
մասին, որ մեր նիւթին համար երկրորդական կէտ
մըն է. Fr. Aussaresses, L'auteur du Strate-
gicon (ի Rev. des Etud. anciennes, VIII (1906,
p. 23--39). խոհեմական չափաւորութեամբ մը նոյնը
կը ներկայացընէ՝ ո՛չ թէ իբր ապահով, այլ իբրեւ շատ
հաւանական: Իսկ R. Vari Zur Uberlieferung mit-
telgriech. Taktiker (ի .Byz. Zeitschr.", XV, 1906,
p. 47--87) աւելի կողմն է աւանդութեան, որ նոյն
գործը Ուրբիկիոսի մ անուան կը վերագըէ, եւ որ նիւ-
թերուն մեծ մասը հաւաքած ըլլայ՝ եւ նոյն իսկ խմբաւ
գրած քանի մը գլուխներ (էջ 81): Եւ եթէ ԺԲ. գրոց
այլեւայլ հատուածներ որ Պարսից մասին կը խօսին,
յետնագոյն ընդմիջարկութիւններ ըլլան (էջ 72). բայց
գոնէ գլխաւոր հատածը (ԺԲ.. 2)_ ասոցմէ մին չէ:
Եւ եթէ իրօք Հեղինակը Պարսից անուամբ կը հասկը_
նայ Սարակինոսները կամ Արաբները, զորոնք ուրիշ
տեղ մը չէ յիշատակած, ասի չէ անհրաժեշտօրէն
<<Բիւզանդացւոց մէկ իմաստակութիւնն, որոնք կը սի-
րէին դասական անուններով նշանակել բոլորովին նու
րագոյն իրերը>>. Արաբացիք իրականապէս մաս կը
կազմէին Սասանեանց բանակներուն:

բունական պատմագրութիւն մը՝ գոնէ հռո=
մէական շրջանին համար. Իսրայէլի դպիր=

ները օրինաց եւ վարդապետութեան ուսման

մէջ կը մեկուսանային 18: Պարթեւները մա-
տենագրութիւն ունեցած չեն - եւ ասորի լեւ
զուն անկախ գրականութիւն մը յառաջ բեւ
րած է միայն անագան ժամանակ, եւ ան ալ

մնացած՝ գրեթէ տարամերժ օրէն՝ - ծա-

ռայ աստուածաբանութեան - բացառութիւն

կ՝ընենք Յեսուայ Սիւնակեցւոյ Ժամանակա-

գրութեան համար՝ որ Ուռհայի անանուն ու=

սուցչի մը գործն է, որ ականատես վկայ էր
այս քաղաքին կրած փորձանաց Անաստասի

օրով19: Հայոցմէ անունը մը հոս յիշելու
է, Սեբէոս, միայն Հերակղի թագաւորու=

թեան համար. պատերազմի իրողութիւնները
աւանդած է՝ որոնց մասին տեղեկացած է
ականատեսներէ 20: Պահլաւ հին գրականու=

18SSurrer, անդ, էջ 159-160. հմմաս 111--

161: թարգմանութիւնը
19 Կը գործածեմ Մարտէնի RubensDu=(տես վերը՝ ծան.

syriaque,
92) в Հմմտ.

Paris 1899, p. 187 ff.val, La
ժամանակագրութիւնը

litterature.
մեծ վստահութեան արև

-- Այս
ցուցուած է Է. Մերտէն՝ Erich

ժանի է, ինչպէս
bello Persico ab Anastasio gesto,Merten, De

1905 (Commentat. philolog. Je-diss. hist.,
VII,

Leipzig
2, 141-201) в -- Այլեւայլ տեղեկու=nens., p.

մանաւանդ տեղագրութեան մա-
թիւններ

Ուռհայի
կ՝առնունք՝

մէկ անանուն ժամանակագրութենէ մը,
սին,

յօրինուած է Զ. դարուն, եւ վերստին հրտ.

Ludwigոր Hallier, Untersuchungen iber die
Edessenische Chronik mit dem syrischen Texte
und einer Ubersetzung (Texte und Untersuchun-IX,gen, ed, v. Geb ardt und Harnack,

զոր Ասե-
1,

Leipzig 1892): Այն
Տէլը-Մահըէ
ժամանակագրութիւնը

ընծայած է, մեծա-
մանի՝ Դիոնեսիոսի

ըրած է Սոկրատի Պատմու-մեծ փոխառութիւններ
թենէն:20 Յառաջ շատ կը գործածուէր Մովս. Խորեւ

Ա. Կարիէր անոր հեղինակութիւնը կոր-նացի. բայց
(A g. Carriere, Nouv. sources deծանեց

Kharene, Vienne 1893, յաւ. հրատարաւMoise de
ի Centenaire de I'Ecole des langues

կութիւնն
vivantes, Paris 1895, p. 357--414): Խու

orientales
անուամբ տարածուած գործը խառնուրդ

բենացւոյ
մըն է փոխառութեանց որ առնուած են ընդմիջար-

կեալ յունական ժամանակագրութեանց հայերէն թարգ--

մանութիւններէն: Սակայն Կարիէր նոյն դիրքը հեր-

ձո տած ժամանակ՝ քիչ մը բռնադատած է ստուարա-

ցընելով (հմմա. s. Weber, անդ, էջ 62). Նոյնը

կրնանք տակաւին իբր համեմատութեան եզր գործաւ

ծել բայց զինուորական պատմութիւնն ասկէ բան մը

չի շահիր: Մարքարտ կ ընդունի Կարիէրի առաջար-

կած գրութեան ժամանակը Ը. դարուն ((Mar-
quart, ի Abh. d. kgl. Gesellsch. d. Wiss. Got-

Կուtingen, phil.-hist. Klasse, N. F. III, 2, 1901).
դարուննիբիր կը պաշտպանէ հին թուականը Ես

դրուած (C. F. Conybeare, The date of Moses
of Koren, ի Byzant. Zeitschr. x, 1901, p. 488--504) -
Հ. Հիւբշման կ՝եզրակացընէ՝ Աշխարհագրութեան
մասը միեւնոյն ձեռքէ չէ, որ գրած է Պատմութիւնը.
եւ Պատմութեան հեղինակը կրնայ Զ. դարէն ըլլալ,
իսկ Աշխարհագրութեան հեղինակն ամէնէն կանուխ

թիւնը կորսուած է. արաբացի խմբագիր մը
Թ. դարու վերջին եւ Ժ. դարու սկզբէն
Տապարի՝ անկէ քաղած է առանց քննադաւ
տութեան 21: Կարեւոր գլուխ մը նուիրուած
է Սասանեանց պատմութեան -- եւ տեղ տեղ
բանակին. Բիւզանդացւոց պատմութիւնը
քանի մը լուսաւորութիւններ կ ընդունի
անկէ:

Պէտք չկայ արձանագրագիտութեան
տուած տեղեկութեանց մասին կրկնելու մեր
արդէն վերն ըսածը: Միայն Արաբիոյ նա-
հանգին մէջ ու զոր հոս անտես կ ընեմ,
բաւական մեծ թուով մղոնաքար կոթողներ
գտնուած են ցայժմ.. եւ ասոնց ճշգրտագոյն
նշանակութիւնն ալ տակաւին բանաքննու=

թեան՝ նիւթ ըլլալու է: Իսկ պատկերաւոր

յիշատակարաններէն, որոնք ցանցառ են եւ
հոս զմեզ զբաղեցընող խնդրոյն համար ալ
սակաւաշահ, ամէն առթի մէջ օգտուած եմ,
ինչպէս ընթերցողը պիտի տեսնէ 22:

8 1. Լեգէոնները:

Ա. Մինչեւ Գ. դարու վերջը: Հռու
մայեցի առաջին մարտիկը՝ որ իմ սահմա-
նագծած աշխարհագրական տարածութեան

մէջ մտաւ՝ Ղուկուղոսն էր (69--68 Ն. Ք.):
Բնական է որ իւր պատմագիրները չեն աւ
ւանդեր այն լեգէոններուն անունները՝ որոնց

կ՝առաջնորդէր. վասն զի այն ատեն ժամա-

նակաշրջանի մը մէջն էին՝ երբ իւրաքան-

չիւր տարի զինուորակոչ եղած եւ նոր

թուարկուած լեգէոնները փոխանցելու վրայ

էին մշտակաց լեգէոններու: Ճիշդ միեւնոյն

պարագային մէջ է Պոմպէոս ալ, որուն Ասիոյ

պատերազմին վերջնական արդիւնքն եղաւ

Ասորիքի նահանգին ստեղծումը (66--63

3.Ք.), ինչպէս են նաեւ Կրասոս եւ Կասիոս

(54--2) a Հազիւ թէ Պղուտարքոս զօրաց

իրական թիւերը կը յիշէ: Բայց գոնէ ստոյգ

Է. դարէն կրնայ ըլլալ (H bubst mann, ի Indo-
germ. Forschungen, XVI, 1904, p. 197--490, եզրա-
կացութիւնը էջ 371--375):

21 Հմմա. Նէօլդէքէի թարզմանեւթիւնը, Լայդէն
1879, Ներած որ էջ ԺԳ-ԻԸ:

22 Մօտերս Վիեննա փոխադրուած են՝ Եփեսոսի
պեղումներու ժամանակ հողէ հանուած Կեղսոսի մա-
տենադարանին մէջ գտնուող խորաքանդակները, որոնք
կապ ունին Հռոմայեցւոց 161էն 166 в. Ք. Պարթեւաց
դէմ մղած պատերազններուն հետ. ասոնց նմանա...
տպութիւն մը տակաւին տեսած չեմ (հմմա, Jahrb.
d. d. Instit., xx, 1905, Arch. Anzeig., p. 180):
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է որ Ասորիք արդէն այն ատեն տեւականօրէն
գրաւուած էր պահակագնդերով 23,

Իսկ Անտոնինեայ մասին՝ մատնանիշ
կ ընենք հեղինակաց մէջ տիրող ծանր ան-
համաձայնութիւնը լեգէոններու թուոյ մա-
սին, որոնց վրայ կը տրամադրէ՛ր 24: Հեղի-
նակները շատ աւելի սիրով կը յիշատակեն
պատերազմողներու թիւը. բայց տակաւին
սովորութիւն չունին աւելի ճշգրտելու զա-
նոնք. սակայն Պղուտարքոս կը յիշէ Երրորդ
Լեգէոնը22: Ինքնին կը հասկըցուի որ կը
խօսիմ միայն այն գնդերուն վրայ՝ զորոնք
Անտոնինոս գործածեց պարթեւական արշաւ
ւանքին համար. իսկ քաղաքային պատերազ-
մին մէջ շատ աւելի թուով լեգէոններ ունէր
(իւր դրամոց այլեւայլ ընթերցուածոց հաւ
մեմատ իբր երեսուն թուով)՝ որոնք Արեւեւ
լից գրեթէ ամէն կողմերէ զօրահան եղած
էին, բայց որոնք սահմանագլխոց պաշտպա-
նութեան հետ կապ չունին: Ի վերջոյ՝ ինչ-
պէս ծանօթ է, բուն Աւգոստոսէ սկսած է
լեգէոններուն ճշմարիտ կազմակերպութիւնը
եւ միայն կայսրութեան սկսելէն ի վեր է որ
կրնանք անոնց բաշխման նկատմամբ քիչ
մաւելի ճշգրիտ գաղափար մ՝ունենալ:

Դարձեալ հոս հռոմէական հնութեան
դժ ուարագոյն խնդիրներէն մին կայ,, եւ ա=
սիկայ մասնաւորապէս դժուարին է Արեւեւ
լից գնդերուն համար՝ պատերազմներու յա-
ճախութեանց պատճառաւ, որոնց չէին բա-
ւեր սովորական պահակապան զօրագնդերը:
Այս արշաւանքներու մասին միայն հեղի--
նակաց վկայութիւնն ունինք: Արդ ասոնք
շատ ցանցառ անգամ լեզէոններու լիա--
կատար՝ յորջորջանքները կաւանդեն, այլ

23 Լաբիէնոս դաւաճանը Փիւնիկէկեցաւ, խրեցաւ Ապամէայի առջեւ,
երբ յարձաւ

յօժաւրակամ անձնատուր եղան երկրին
<<բայց իրեն

հակագնդերը. ասոնք կազմուած
մէջ զետեղուած

էին զինուորներէ՝
պա-

որոնք Կրասոսի եւ Բրուտոսի հետ կռուած Ան-տոնինոս զանոնք իւր լեգէոններուն մէջ խառնած
էին.

էր,եւ որովհետեւ երկիրը կը ճանչնային՝ անոնց յանձնածէր
Լաբիէնոս

Ասորիքի պահպանութիւնը: Իբրեւ հին ընկերներ՝
(Դիոն Կաս.դիւրաւ իրեն վաստկեցաւ զասոնք>> եւնԽԸ. 25):

Փղորոս (Դ, 10) եսկ ըսեն 16 լեզէոններ. Լիվիոս
Յուստինոս (ԽԲ, 5, 3)

18, իսկ Վելլ՝ Պատերկ. (Բ, 82,
(Հմու 130) կը նշանակէ

Այս տարաձայնութիւնն անկէ կը ծաղի որ
1) միայն 13 լեգէոն:

բաւական թուով նուիրակներ ունէր՝ Սոսիոս,
Անտոնինոս

դիռու Վենտիդիոս, որոնք փոխն
Կանի--

ծինն կամ իւր ուղղակի հրամանաց
ի փոխ կա՛մ առան-

ծէին:
մասներուն նԵրուսաղեմի պաշարման ատեն

ներքեւ կը գոր-
Augustus նկատմամբ տես V. Gardthausen,Սոսիոսի զօրաւ

25 Պղուտարքոռ,
und seine Zeit, I, 1, p. 238 ff.Անտ. 42:

I միայն թուերով կը նշանակեն զանոնք:
Ի բաց առեալ Յովսեպոսի, Տակիտոսի եւ
Դիոն Կասիոսի վերջինս քիչ մ անա-
գանագոյն է այս տեղ, երեք հիմնական
բնագիրները, որոնք ամէն կարելի կեր-
պերով խուզարկուած են եւ հարիւրիցս
քննուած խոշորացուցով, ուրիշ ամէն գրա-
ւոր վկայութիւններ կը պակսին: Այս մաւ
սին բանաքննութեան միակ խարիսխն են
արձանագրութիւնները, այսինքն թէ ասոնք
քիչ մը տեղեկութիւն կու տան Արեւելքի
լեգէոններուն վրայ 26: Սակայն լեգէոն մաա
իւր ձմերոցներուն մէջ բոլորովին անբաժան
միութեան մը չէր կազմեր, այլ շատ մը կէ-
տերու վրայ կը բաժնէին գումարտակներ
(vexillationes. <<դրօշաւորութիւնք>>): Տապա-
նագիր մը, նոյն իսկ ձօնագիր մը կրնայ
յիշատակել լեգէոն մը՝ առանց յստակօրէն
ցուցընելու թէ անոր գտնուած տեղը կը նշաւ
նակէ՞ գլխաւոր զօրագնդին զօրանիստը կամ
թէ վաշտի մը անցողական կայանը յատուկ
յանձնարարութիւն մը կատարելու ատեն 27:

Խստիւ խօսելով Կայսրութեան նախըն_
թաց եղող վերջին տարիներուն մէջ դէպ ի
Եփրատ կամ Ասորիքի ափերը համախմբուած
զօրագունդները շատ աւելի կը ծառայէին
պետի մը փառասիրութեանց քան թէ երկրին
պահպանութեան: Այս վերջին տեսակէտը
յետոյ բնականաբար պիտի արտաքսէր բու
լոր միւս նպատակները՝ Ոկտաւիանոսի
վերջնական յաղթանակէն ետքը, որ՝ Աւգոս-
տոս ըլլալէն ետքը՝ ձեռնարկեց բանակին
ընդհանուր վերակազմութեան մը բոլորովին
նոր հիմերու վրայ: Որչափ կրնանք դատել՝
անխախտ պահեց իւր լեգէոնները եւ քանի
մը հատ ալ իւր ախոյանակիցներուն լեգէոն-
ներէն: Ուստի կը գտնուէին գնդեր՝ որ

26 Ինծի քաջածանօթ է թէ ամէն կողմ գտնուած
արձանագրութիւնները կրնան օգտիւ գործածուիլ այս
տեսակիտով. բայց երբ լեզէոն մը պատուաշարքի մը
(cursus honorum, ընթացք փառաց) անուանակոչու
թեանց մէջ կը յիշատակուի՝ ասկէ միշտ չի տեսնուիր
թէ ո՛ւր կը բանակէր: Շատ մ՝արձանագրական բնա-
գիրներու թուականն ալ միայն մերձաւորապէս կրնայ
որոշուիլ», Նոյն իսկ Վատիկանի հռչակաւոր մափէաւ
կան սիւնակոթողին (colonne maffeienne) վրայ
դտնուած ցանկը կերեւայ թէ արձանացուցուած է
120 եւ 170 в. Ք. տարիներու միջոցին, ուստի յի-
սուն տարւան միջանկեալ անջըպետ մ՝անորոշ կը թու
դու (CIL, VI, 3492, a, b):

27 Իսկ գալով այն դրածներու՝ որոնք հակադրոշ-
մուած են լեդէոնի մը թուով, ո՞վ չի գիտէր թէ ի՞նչ
դիւրութեամբ կը տեղափոխուին դրամները՝ կորսնցը-
նելով ամէն յիշատակ այն տեղւոյն, ուր գտնուած էին
եւ ուսկէ են: Միայն քաղաքներուն ինքնօրէն դրամ--
ները կը ցուցընեն իրենց սկզբնատեղը:

A

միեւնոյն թիւ մը հասարակաց կը կրէին:
ասոնք իրարմէ կը զանազանուէին իւրաքան=
չիւրին յատուկ յորջորջանքներով: Վերա=
հասու կ ըլլանք թէ ասոնց երեքը 6-- Ք.
տարիներու մէջ կը կենային Ասորիքի մէջ 28.

Որչափ ալ Աւգոստոս չափաւորութիւն
կը պահէր՝ իւր իշխանութեան ժամանակ
<<Արեւելքի խնդրին>> յարուցած դժու արու=
թիւնները ցուցուցին թէ անբաւական է այն

զօրաթիւը. որով աճեցաւ միութեամբ մաա:

Առաջին անգամ Տիբերիոսի ատեն՝ 23ին
Ք.* մեր աչաց առջեւ կերեւայ Պետու=

թեան զօրակայաններուն ընդհանուր պատ-
կերը 29, այս ժամանակին արդէն համաձայ-
նութիւն մը կատարուած է լեգէոններու նա-
հանգներուն վրայ բաշխելուն մասին, եթէ ոչ
նաեւ անոնց կայանաւորմանց նկատմամբ 30 в

Այն ատեն Ասորիքի մէջ կը գտնուէին
լեգէոններս՝ <<Զ Երկաթի>> (vI Ferrata), a
որուն գլխաւոր բնադիրը (կենդրոնական
զօրանիստը) Լաւոդիկէի մէջ հաստատուած

էր, եւ <<Ժ 32 Փրետական>> (X Fretensis).s.
գլխաւորաբար Կիւրա հաստատուած էր:

որ երկուքը կը նշանակուին թէ մեծՄնացեալ
հաւանակութեամբ ըլլան՝ <<Գ Գաղղիական>>

(III Gallica) 34 ու <<ԺԲ Շանթահար>> (Fulmi-

28 Յովսեպոս, Հ. ԺԸ, 286 եւն. Պ. Հո, Բ,
66 եւն:

Տակիտոսի տուած տեղեկութեանց շնորհիւ.20 մասնաւորի Տար. Դ... dehinc, initio ab
հմմա. ի ad flumen Euphraten, quantum in-
Syria usque sinu ambitur, quattuor legionibus
genti terrarum

(ըստ թրգմ, Հիւրմիւզեանի, Վենետ
coercita... <<Իսկ յասորւոց մինչեւ ի գետն Եփրատ
1872, էջ

ինչ երկիր լայնածաւալ ի ծոցի անդ է... պա-
որչափ ռեակ լեդէոնք>>).
հէին քա ընդհանրապէս Cagnat, Legio (ի Dic-30 Տես

des antiq. 1899).
tionn. Տակիտոս, Տարեգ. Բ., 798 it

32 Անդ,
57:

33 Ուսկի՞ց ծագած է Fretensis յորջորջանքս:
Նեղուցէն (<<Փրետում>> Fretum Si-Սիկիլիական
որուն ափանց վրայ բանակած էր լեւculum), եան պատերազմին ատեն ընդդէմ Սեքստոսդէոնը

Պոմպէի Res gestae, p. 9). Ուրիշ
մեկնութիւն մաա տրուած է: Լեզէոնը մասնակից

նաւային գործողութեանց Տիբերիա լճին վրայ
Itlermont= ի Rec. d'archeol.
orient., II, 1898,Gpa ane a wayp. 300). fretum կը նշանակէ

ծով մը կամ ծովու նեղուց մը՝ ո՛չ թէ լիճ, եւ այս
<ՆԵղուցական» (Fretensis) յորջորջանքն մանաւանդ
Աւգոստոսի ժամանակէն ըլլալու է (E t. Michon,

biblique, IX, 1900, p. 104).ի Rev. այն34 Հաւանօրէն լեգէոնը՝ զոր Անտոնինոս Պար-
դէմ խաղացուց (տես վերը): Ասկէ զատ երկու

ուրիշ
թեւաց լեզէոններ ալ <<Գ>> թիւը կը կրէին այսինքն՝
ուր Աւզոստական» (III Augusta), բայց ասի Ափրիկէ
էր, եւ <<Գ Կիւրենական>> (III Cyrenaica) եւ ասի հաւ
յանօրէն Եգիպտոս մնաց մինչեւ որ Բոստրա Արաբիոյ
մայրաքաղաքը փոխադրուեցաւ.

Պամ.,
հմմա. CIG, ե101

(յամի 33). Տակիտ., Ե, 1 (յամի 69) I

I nata). այս վերջինս ուրիշ տեղ չի յիշուիր՝
բայց միայն Արեւելքի մէջ: Դժուար է ըսել
թէ վերջին երկուքիս զօրանիստներն ո՛ւր
էին 358

Ասկէ ետքը կատարուած առաջին փոփու
խութիւնն այն եղած է որ <<Դ Սկիւթական>>

(IV Scythica) 36 լեգէոնը փոխադրուեցաւ
Ասորիք՝ Պարթեւաց պատերազմին հաւ
մար37, եւ քիչ մեեքը խաւրուեցան՝ <<Ե Մա.
կեդոնական>> (V. Macedonica) որ Միւսիայէ
եկաւ38, եւ <<ԺԵ Ապողինարեան>> (XV Apol-
linaris) որ Պանոնիայէն հասաւ: Այս լեւ
գէոնները կանչուած էին թշնամւոյն դէմ
պատերազմելու համար: Բայց ԺԲ Շանթա_
հարը դոյզն ծառայութիւններ մատոյց Կոր-

Sayce, ի Proceed. of the Soc. of bibl. arch. 1885,
p. 170 (յամի 90). Բերլինի մէկ պրտուն՝ 107 տարւոյ

օգոստ. թուականաւ (Griech. Urkunden, 140) կը
ցուցընէ որ տակաւին կը բանակէր Աղեքսանդրիոյ մէջ:

35 Երկրորդին զօրանիստը՝ Վեսպասիանու ատեն՝
Հռափանէ կը նշանակէ Յովսեպոս (Պ. Հո, Է, 18).
բայց այս տեղը չէր տակաւին Ներոնի ժամանակ, կամ
յաճախ կը տեղափոխուէր, եւ Յովսեպոս (Բ, 500) կը
գրէ՝ averapor ало wis Anttoreaus to ծա
DExutoy таура (=հայ թրգմ, տպ.
1787,՝ Բ, իե, էջ 194՝ Կեստոս <<առեալ ընդ իւր զբու
վանդակ գունդն երկոտասաներորդն ի քաղաքէն Ան-
տիռքացւոց>> եւն) - Զարմանալի չէր ըլլար՝ եթէ
գունդս նահանգին մայրաքաղաքին մէջ կայան մ՝ունեւ
ցած ըլլար:

36 Ասի կայանաւորած էր 33ին ի Միւսիա (CIL,
III, 1698) հմմա CIA, III, 360: [asy.] Mvoig
(Լեղէոն ի Միւսիա):

37 Տակիտ... Տար, ԺԳ, 35/ յաւել CIL, XIV,
3608: Ti Plautius Silvanus (տուիրակ Միւսիա)...
motum orientem Sarmatar(um) compressit, quam
uis parte(m) magna(m) exercitus (= leg. IV Scyth.)
ad expeditionem in Armeniam misisiset -- <<Քեզ
Պղաւտիոս Սիլուանոս (նուիրակ Միւսիա)... զշար-
ժունն ծագեալ զՍարմատացւոց նուաճեաց, թէպէտ եւ
զմեծ մասն բանակին (= Լեգ. Դ. Սարմատ.) յարշա-
Լանս Հայաստան առաքէր>>:

Տիտոս երբ Պաղեստին կերթար Հրէական
պատերազմին համար նախ հասաւ <<Աղեքսանդրիա»,
ուսկից առաւ Ե Մակեդոնականն ու Ժ Նեղուցայինը
(Փրետականը): Արդ Յովսեպոս (Պ. Հու 8 եւ 64)
Եգիպտոսի՞ Աղեքսանդրիան կը հասկընայ, որուն լեւ
գէոնները սատարած ըլլան ըստ այսմ ապստամբու-
թիւնն ընկճելու: (Այսպէս Cagnat, Legio :) Մոմ-
սէն զասի կը ժխտէ է (Hist. rom., գղ՝ թրգմ. ԺԱ,
էջ 125, ծ. 1): Իրօք ալ գիտենք թէ Ժ. լեդէոնը ասու
րական էր եւ այն ատեն զօրքն այսպիսի ուղեգիծ
մ՝ընելու համար՝ ապստամրած երկրէն կտրելու
անցնելու էր: Շատ աւելի հաւանական է թէ Տիտոս
Աքայեան ծովէն իջաւ Իսոսի ծոցը եւ ցամաք ելաւ
այժմու Աղեքսանդրիակ տեղը (Իսկէնդէրուն): -
Նկատելով այս մեկնակէտը՝ ինքնին կը հասկըցուի թէ
ինչո՛ւ պատմագիրն աւելի չի ճշգրտեր այս <<Աղեքսան_
դրիա>> որու մասին է խօսքը:- Անշուշտ տարօրինակ
է որ Տիտոս հանդիպած չըլլայ Սելեւկիա Պիերիա
(Seleucia Pieria, Բերիա) գեղեցիկ նաւահան--

դիստը: Բայց ասիկայ որոշիչ փաստ մը չէ: Ի վերջոյ
ոչինչ կապացուցանէ թէ այս երկու լեզէոնները Կոր-
բուղոնի պատերազմէն ետքը՝ թողուցած ըլլան Ասու

րիքը:
2

ԿԱՆ ԳՐԱ
с

ՀԱՍՌ-
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բուղոնի39, չարաշուք աղէտ մը կրեց Հրէից
առաջին ապստամբութեան ատեն՝ Կեստիոս
Գաղղոս նուիրակին հրամատարութեան ներ-
քիւ 40: Նոյնպէս Դ Սկիւթականը՝ գրեթէ
առաջին օրէն ալ՝ դառն հիասթափութիւն-
ներ պատճառած էր Պեդոսի բանակին մէջ41,
սակայն լաւագոյն կեցուածք մ՝ունեցաւ Կես-
տիոսի նահանջին ատեն 67ին 42: Ուստի Հռու
մէական կառավարութիւնը բարեբաստիկ
ներշնչում մ ունեցած էր՝ Հայաստանի
տերազմին աւարտելէն ետքը 43 , Արեւելքի
զօրագունդներուն քանակը լիակատար
հելով. միայն Գ Գաղղիականը դարձեալՄիւ-
սիա խաւրուած էր 44. բայց Մուկինիոսի
անձնական նախանձախնդրութիւնն իւր նուի_

րակին դէմ՝ պատճառ եղաւ որ դարձեալ
Ասորիք խաւրուի նոյնը 70ին45:

Այս միջոցին կազմուած էր Կապպադով-
կիա նահանգը (18ին)՝ գործակալի մը (pro-
curator) ներքեւ, որուն օգնական պիտի ըլ-
լար՝ հարկաւորութեան դէպքին՝ Ասորիքի
նուիրակն իւր զինուորական ուժովը 46:
Վերջնոյս պարտականութիւններն երթալով
ծանրաբեռն կ ըլլային. ուստի Վեսպասիա-
նոս թեթեւացուց, Կապպադովկիոյ մէջ ալ
ուրիշ նուիրակ մը դնելով: Այս նոր կուսաւ
կալը ժառանգեց ԺԵ Ապողինարեան 47 լե--

գէոնն ու ԺԲ Շանթահար միջակ գունդը,
զոր Տիտոս՝ Երուսաղեմի առումէն ետքը,
Ասորիքի մեղկ բանակետղերէն հեռացընելու

> Տակիտ.,- Տար. ԺԵ, 7, 10, 26:
00 Յովս., Պ Հ., Բ, 543 եւն: Յետոյ ջանաց

գունդը իւր քաջասրտութեամբ (Ե, 41 եւ 467) մաքրել
այս բիծը, բայց ի զուր ինչպէս վարը պիտի տեսնենք:

ու Տակիտ. Տար. ԺԵ, 7, 11 եւն: parum habilis
proelio videbatur (պատերազմի քիչ յաջողակ կ՝երեւ
ւար):

- - Անդ, 17:
43 Հմմտ. A. v. Domaszewski, Die Dislo-

cation des rom. Heeres im Jahre 66 (ի, Rhein. Ми-
seum, N. F. XLVII, 1892, p. 207-218).

41,-ուետոնիոս, Վեսպ. 6. Տակիտոս, Պամ. Բ,74:
45 Տակիտոս, Պտմ. Դ, 36:. Chapot, provincia, ի Բառագիրս Հնագի-տութեան:
17 Պարթեւաց պատերազմէն 63ին(Տակիտ., Տար. ԺԵ, 25): Գոնէ շատ

վերադարձաւ
էթէ նոյն ինքն Վեսպասիանոս զանի կայանաւորեց

հաւանական
Կապ-պագովկիոյ մէջ (Մուետոնիոս,

ciae propter adsiduos barbarorum incursus
Վեսպ. 8՝ Cappado-

1 --giones addidit, <<Կապպադովկիայ՝ բարբարոսնե-րուն անընհատ արշաւանաց պատճառաւ լեգէոններաւելցուց>>: Յիշեալ լեգէոնն այլ այսգէոններու>> մէջ ըլլալու է): Սակայն
յոքնակի <<լեւ

ժամանակ մը բնակեցաւ նաեւ Պանոնիա
ապահովապէս

Պ. Հ., Է, 117). որմէ ետքը՝ անոր Կապպադովկիա
(Յովսեպ.,

դառնալու ամենահին վկայութիւնն է Առիանու <<Ճաւկատամարտութիւն ընդդէմ Ալանաց>> գրքին մէջեղածը, յաւել՝ CIL, VIII, 7079:

համար48, հաստատեց Մելիտինէի մէջ՝ ուս_
կից այնուհետեւ չհեռացաւ:

Պաղեստինը բաժնուած էր Ասորիքէն, եւ
ընդուեցաւ Ժ Նեղուցային լեգէոնը՝ որ Երու-
սաղէմ հաստատուեցաւ՝ յորջորջուելով
այնուհետեւ Էլիա-կապիտողեան (Aelia Са-
pitolina) անուամբ 49: Եւ որպէս զի Ասու
րիքի սլահակազօրքը չնուազի՝ յառաջ եկած
պակասներուն տեղը լեցուեցաւ՝ նահանգին
մէջ պահելով Դ Սկիւթական լեզէոնը եւ հոն
մուծանելով ԺԶ Փղաւեան Ամուր (XVI Fla-
via Firma) լեգէոնը, որ նոր կազմուած էր՝
ինչպէս կրնայ ըսուիլ՝ Գերմանիոյ ԺԶ լե-
գէոնի (leg. XVI) կենդրոններէն, որ վերջինս
միեւնոյն ժամանակ արձակուեցաւ 50: Կը
Տնար միայն Ե. Մակեդոնական լեգէոնին հաւ
մար վերջնական դիրք մը հոգալ. արդ Ամ-
մուասի (Եմմաւուս Նիկոպոլիս) արձանա--
գրութիւններն 51 ա՛յնպէս մը կրնային կար-
ծել տալ թէ ժամանակ մ այս տեղ բնակած
ըլլայ 52, բայց թերեւս լեգէոնը հոն միայն
ջոկատ մը թողուցած էր՝ երբ Միւսիա կը
վերադառնար 53:

Ասոր վրայ եկաւ Տրայանու ժամանակ
Արաբիա նահանգին կազմուիլը. ասոր պահ-
պլանութիւնը յանձնուեցաւ միակ լեգէոնի մը
Գ Կիւրենական, որ Եգիպտոսէ կոչուեցաւ:
Վերջապէս Հրէից յետին ապստամբութենէ
ետքը՝ հարկաւոր տեսնուեցաւ Յուդայաս-
տանի մէջ յաւելուածոյ լեգէոն մը. հոն փու
խադրուեցաւ անտարակոյս Զ Երկաթիին 54:

18 Ամէն կողմանէ առնուած՝ Паvтллани
OEV, կ ըսէ Յովսեպոս (Պ. Հո, Է, 18).

99 Յովսեպ., Է, 17. Դիոն Կաս., ԾԵ, 23: Ասոր
Զօրանստի հաւանական տեղւոյ մասին հմմտ. Wil-
son, Palestine Exploration Found, 1905, p. 231--
232:

60 Դիոն Կաս>, ԾԵ, 24:
51 Հմմտ. CIL, III, 6647:
m llermont-Ganneau, Archaeological

Researches in Palestine, London, I, 1899, p. 468.
Բնական էր որ այս երկրիս մէջ, ուր Հռոմ այնպիսի
զարհուրելի ոսոխներ գտած էր, նախազգուշութեան
համար առժամանակեայ պահուած ըլլան երկու զօրաւ
դունդները որոնք լաւագոյն համբաւ ունէին (Յովս..
Պ. Հ.; Գ, 65 блоориотага то xai to
двхатом = հայ թրգմ. էջ 221 <<որք էին աղնուականք՝
հինգերորդ եւ տասներրորդ>> եւն:

63 Mommen, Eph. epigr., V, p. 620.
64 Բազմաթիւ ենթադրութիւններ եղած են այս

լեգէոնիս ընդհանուր բնադրին մասին՝ Լաւոդիկէն
թողլէն ետքը, այդ լքման ժամանակն ալ անծանօթ է:
Մտածած են թէ Հռափնէ ըլլալու է, ուր գտնուած է
(R. D ussaud, ի Rev. archeol. 1897, I, p. 318)
արձանագրութիւն որ կը յիչէ Սեւերոս տրիբուն մը,
բայց մանաւանդ ասկէ հազիւ քառորդ ժամ հեռու կը
գտնուէր լեռ մը Փրանկաց Mons Ferrandus,
որուն յորջորջանքը թերեւս ծագած ըլլայ Ferra-

Այսպիսով Ադրիանոսէ սկսեալ եւ շատ
երկայն ժամանակաշրջանի մը համար
կրնանք յաջորդ ցուցակը ծրագրել.

Ասորիքի մէջ՝ Գ Գաղղիականը, կայա-
նաւորած ի Հռափնէ Պտղոմեայ ժամանակ 55.
նոյնը Փիւնիկէ բանակած կը տեսնենք Մարկ
Աւրեղիոսի ժամանակ եւ անկէ ետքն ալ56.

Սկիւթականը որուն զօրանիստ տեղն
անորոշ կը մնայ, բայց որ անտարակոյս միշտ
նահանգին հիւսիսակողմը մնաց 57. եւ
ԺԶ Փլաւեան Ամուր լեգէոնը 58:

tat: Այն ատեն լեզէոնը ժառանգած ըլլալու էր ԺԲ
Շանթահար լեգէոնի կայանները. Ritterling ալ դիմածէ անուակոչութեանց օգնութեան՝ բայց կարծեմ թէ
աւելի յաջողութեամբ (ի Rhein. Mus. N. F., LVIII,1903, p. 633--635): Գալիլէի Ledjoun տեղն (ինչպէսհամանունն ի Մովար եւ Leon ի Սպանիա) յառաջ կուգայ լեգէոն (legio) բառէն, եւ այն տեղ բանակա-
կայքն եղած ըլլալու է Զ Երկաթի լեգէոնին Ա դարունմէջ. յետոյ նախնական Կապարկոտնա անունը (CIL,III, 6814, 6816) կ՝երեւայ վերստին Պեւտինգերեան
Տախտակին վրայ՝ Կեսարիայի եւ Սկիւթոպոլսոյ մէջ-տեղ: Մոմսէն (CIL, III, 6641) կը մտածէր աւելի Բաւ
տանէայի մօտերը տեղ մը՝ երկու արձանագրութեանց
պատճառաւ (մէկը 208 տարիէն՝ CIL, VI, 210 յաւել՝x, 532) որոնք կապ ունին բնիկ Կապիտոլիասէ եղողզինուորներու հետ: -- Կարելի է թէ այս տարբերկարծիքներն իրարու հետ համաձայնին՝ զանազանելով
թուականութեան ժամանակակները: -- Եթէ Վատի-
կանի աղիւսը (laterculus) խնդիրը անորոշ կը թուղու՝ նոյնը մասամբ կը լուծէ ընդհակառակն արձանա-
դրութիւնն, որուն ժամանակը դժբախտաբար անծանօթէ, որ հրատարակուած է ի CIL, IX, 5362: sostrib.leg. VI Ferr.ii Syria [P] alaestina (տրի=
բուն լեգէոնի Զ Երկաթի յԱսորիս Պաղեստինացւոց):
Պաղեստինի վերակազմութիւնը Ադրիանու ձեռօք բու
լորովին անմասն ըլլալու չէր այս փոփոխութեանց
մէջ ինչպէս կըըէ Ռոհդէն (Rohden, De Palestinaet Arabia Romanis provinciis, Berolini 1885, p. 31):

55 Պտղոմ., Աշխ. Ե, 14, 12: "Рафаvва,, leyiov
Հռափանէ, լեգէոն Գ.):
50 Տիւրոսի դրածներ՝ Վաղերիանու պատկերով(Մեոնէ, Ե՛, էջ 449, Թիւ 738). CIG, 4544, 4548,4571. Դիոն Կաս>> ԾԵ, 23: Լեզէոնս թերեւս ջոկատմը թողուցած էր ի Կիւրա, ուր օրինակած եմ հե-

տեւեալ արձանագրութիւնը (ВСН, XXVI, 1902,p. 185, Nr. 29) : M(loxor) Areintor (Пp)i (Exatov-
tagzov) 2ey(sovos) ([) Гal.Rexss Toulla Гaloo 9ս-

Eeoumea (Մարկոս Լիկիանոս
Պրոկղոս հարիւրապետ Գ Գաղղիական լեգէոնի՝ Յու-
լիա Գայիոսի դուստր իւր առն Սեւերոսի համար)
Արձանագրութիւնը հնագրութեան եւ Սեւերա անուաննայելով՝ Գ դարէն ըլլալու է, եւ անտարակոյս՝ որով-հետեւ լեզէոնի անունը մրճահար եղծուած չէ, Աւրեւղիանոսէ յետնագոյն (կամ Հեղիոգաբաղոսէ կանխա-գոյն,$ ենթադրելով մոռացութիւն մը):

57 Գումարտակ մը (vexillatio) ԱնտոնինոսիՊիոսի ատեն կ՝աշխատէր Սելեւկիա Պիերիայի մեծջրանցքին. հմմտ. всн, անդ, էջ 165, Թիւ 5, եւէջ 166 = Վագդինգարն՝ 2714:68 Վազդինգտրն (ի
ասոր տեւական բանակավայրը՝

թիւն 2071) կը կարծէ թէ
ատեն՝ ըլլալու էր Դամասկոսի

Մարկոս Աւրեղիոսի
նաեւ Գ Գաղղիականինը (որ սխալ

շրջակայքը,
մըն է՝ ինչպէս տեւ

ինչպէս
սանք), <<որովհետեւ այս ժամանակ երկու լեզէոններս
խաւրեն
միաժամանակեայ կամ փոխն ի փոխն ջոկատներ կըՓենայի կարեւոր պահակավայրին պահպանու-

Պաղեստինի մէջ՝ Ժ Նեղուցային (Փրի-
տական) լեգէոնը, Երուսաղեմի մէջ. - եւ
Զ Երկաթ-ին, որուն բանակավայրն անորոշէ:

Արաբիոյ մէջ՝ Գ Կիւրենական լեգէոնը,
ի Բոստրա:

կապպադովկիոյ մէջ՝ ԺԲ Շանթահար
լեգէոնը ի Մելիտենէ. - եւ ԺԵ Ապողինա_
րեանը ի Սատաղա 59,

(Շարունակելի:) Հ. в. ՏԱՇՆԱՆ

ԲԱՐՁՐ ՀԱՅՔԻ ՎԱՆՔԵՐԸ

(Շարունակութիւն:)

21. ՃԼԵՄՈՆԻ ՎԱՆՔԸ

Եկեղեաց գաւառին մէջ: Արդեօք կրնա՞յ
նոյն ըլլալ Հերմոնի վանքին հետ (հմմտ.
Հերմոնի վանքը):

Այս վանքը ծանօթ է զոյգ յիշատակաւ
գրութենէ: Մին տպուած Սրուանձտեանցի
<<Թորոս Աղբար>> գրքին Բ. հատորին մէջ
(էջ 329), իսկ երկրորդն անտիպ: Առաջինին
մէջ կըսուի. <<Աստուած աւրհնէ զըռայիս
Խանապետն եւ զիւր որդին զՋանազիզն. որ
երետ զՄուրատին սազն Խաչերեսին տուած
արտոֆն յիշատակ Ճելիմոնի վանուցն Ս.
Աստուածածնին եւ Ս. Ստեփաննոսին եւ
Ս. Լուսաւորչին եւ Ս. Աւգսենտին եւ Ս.
Սարգսին. յիշատակ Խանապետին....>>:

Երկրորդ յիշատակագրութիւնը շատ կա-
րեւոր է. <<Ի շրջագայութեան ժամանա-
կաց յամի եւթն հարիւրերրորդի ՁԷ Հայոց
թուականի, ի թագաւորութեան Հայոց
Լեւոնի որդւոյ Աւշնի եւ ի հայրապետութեան
Տեառն Յակոբայ եւ յեպիսկոպոսութեան մե-
րոյ տէր Սարգսի: Գրեցաւ Դ. գլուխ Աւեւ
տարանացս...3 Արդ ստացաւղ եղեն սուրբ
Աւետարանիս Մարխաթուն հաւատավորն ի
թեան համար, որ կեցած էր այն կէտին վրայ՝ ուր
հռոմէական ճամբան կը մտնէր Տրաքոնիտիս գաւ
ւառը>>: Բայց ես Շամշատ գտած եմ աղիւս մը՝ որ
նշանադրոշմս կը կրէ՝ Leg. xVI ու (տես всн,
անդ, էջ 203, Թիւ 56). եւ ճիշդ ք. դարու կէսէն
Պտղոմէոս (Ե, 14, 8) կը գրէր
ovia (Շամշատ՝ Լեգէոն Փլաւեան): Ասի միեւնոյն ըլ--
լալու է:

69 Ուղեգը. Անտոնին - 183, 5:
2*
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